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rras dominadas?, ¿no sería m á s ju s to conceder en dar el n o m b r e 
que sus habitantes rec lamaron para sí, ante la i m p o s i c i ó n arbi
trar ia de o t ro concepto p o r parte del monarca? 

La obra de Zor i ta es sin duda u n e lemento para considerar 
en esta d i scus ión , que no hago, sino posiblemente de manera 
forzada, traer a cuento en espera de despertar el interés y la re
f lex ión en aras de me jor c o m p r e n s i ó n del pasado que debe co
menzar p o r l lamarle pan al pan y v ino al v ino . 

N o queda duda de la i m p o r t a n c i a de estos v o l ú m e n e s , por lo 
que debo felicitar a Ethelia Ruiz, a Wiebke A h r n d t y a J o s é Ma
r iano Leyva por su encomiable labor que hoy se ve culminada 
p o r esta entrega que desde h a c í a m u c h o todos e s p e r á b a m o s y 
que constituye u n acto de just ic ia para qu ien tan afanosamente 
la b u s c ó a su paso por esta vida. 

Jo sé R u b é n ROMERO GAI.VÁN 

Universidad Nacional Autónoma de México 

Carlos Alber to GONZÁLEZ SÁNCHEZ: LOS mundos del libro. Me
dios de difusión de la cultura occidental en las Indias de los 
siglos XVI y XVII. P ró logo de L e ó n Carlos Álvarez Santaló . 
Sevilla: Universidad de Sevil la-Diputación de Sevilla, 
1999, 260 pp. ISBN 84-472-0528-2. 

Los anteriores trabajos del profesor de la Univers idad de Sevilla, 
Carlos A l b e r t o Gonzá lez , su p r i m e r l i b r o : Dineros de ventura. La 
vana fortuna de los emigrantes a Indias (siglos, XVI y X V I I ) . Sevilla: 
Univers idad de Sevilla, 1999 y cuatro ar t í cu los , 1 presagiaban la 
escritura de este segundo l i b r o que tiene como objetivo general 
" c o n t r i b u i r al conoc imiento de la d i fus ión de la cul tura hispa-
noeuropea en las Indias de los siglos X V I y X V I I a través de los l i 
bros". Carlos A l b e r t o se p r e g u n t ó p o r los l ibros que l legaron a 
las Indias en esos dos siglos para p o d e r hablar de su c irculación 
y de su in f luenc ia cu l tura l . 

1 "Cultura y fortuna de un fiscal del Santo Oficio: el licenciado Juan 
Alcedo de la Rocha", "Los libros de los españoles en el virreinato del 
Perú, siglos xvr y xvn", "Emigrantes y comercio de libros en el virreinato 
del Perú" y "Cultura escrita y emigración al Nuevo Mundo: Nueva Espa
ña en los siglos xvi y xvii". 
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Para alcanzar el objetivo planteado recurr ió a las fuentes idó
neas, en pr imer lugar, a la que procede de los notarios, los inven
tarios de bienes de difuntos de e spaño le s que habían muer to en 
A m é r i c a sin herederos legí t imos en estas colonias. Entre los bienes 
descritos en los inventarios post mortem&e encuentran los libros, con
siderados por Carlos Alberto como "mediadores culturales en la so
ciedad colonia l " porque pueden orientar al historiador en el cono
c imiento de las conductas, creencias y modos de vida de los 
e spaño le s que vivieron en las Indias. 

El complemento de esta fuente está en las almonedas o subas
tas de los bienes, donde aparecen registrados los precios en que 
fueron rematados y sus compradores , ya que los capitales sin he
rederos ten ían qae volver a E s p a ñ a . ¿Estos documentos son co
pias de los expedientes integrados por los juzgados de bienes de 
difuntos , instalados en las audiencias, como sería el caso del ar
chivo del juzgado de bienes de di funtos de la Nueva Galicia que 
está en la Biblioteca Públ ica del Estado de Guadalajara? 

A d e m á s de la d o c u m e n t a c i ó n proveniente de los bienes de 
difuntos de la Nueva E s p a ñ a y Perú , que abarcan los distritos 
de las Audiencias de M é x i c o , Nueva Galicia, Guatemala, L i m a , 
Charcas, Quito y Santiago de Chi le , Carlos A lber to utilizó los re
gistros de ida de naos, inventarios de la carga que llevaban los 
navios. Los inventarios y las almonedas f o r m a n parte de los au
tos de bienes de di funtos , documentos que se encuentran igual 
que los registros de ida de naos en la secc ión de C o n t r a t a c i ó n 
del A r c h i v o General de Indias. 

D e s p u é s de manejar p o r m á s de diez a ñ o s estas dos fuentes, 
Carlos A l b e r t o puede i n f o r m a r detallada y sabiamente de su 
alcance c r o n o l ó g i c o y g e o g r á f i c o y de sus posibilidades para ex
plicar las influencias que e jerc ieron los l ibros que l legaron a las 
Indias. Pero antes de empezar a hablar de "los mundos del l i 
b r o " nos da u n recor r ido p o r la h i s tor iogra f ía del l ib ro en Espa
ña y en sus colonias, tanto p o r los autores considerados clás icos 
como p o r los que han abierto el camino de la historia cu l tura l , 
entre los que estar ía Carlos A l b e r t o G o n z á l e z . 

De acuerdo con el autor , los l ibros en los siglos XVI y X V I I pa
saron del m u n d o europeo p o r la M a r O c é a n a para alcanzar el 
m u n d o americano. Los l ibros como las personas, las naos y las 
m e r c a n c í a s t a m b i é n par t i c ipa ron en la "Carrera de Indias" , 
c u m p l í a n con los mismos t rámites requeridos para otros objetos 
y a d e m á s los que s e ñ a l a b a la Inqui s i c ión . En el cap í tu lo I I el lec
t o r e n c o n t r a r á referencias a la f o r m a en que se regis traban y 
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vigilaban los l ibros en Sevilla, a d e m á s en el p r ó l o g o , el profesor 
L e ó n Carlos Álvarez San ta ló ofrec ió u n elocuente e jemplo de la 
forma en que pasaban los libros de E s p a ñ a a las colonias, ade
m á s de i n t r o d u c i r realmente al lector en el m u n d o de los l ibros. 

Éstos n o pasaron tranquilamente a los virreinatos, part ic iparon 
en una c o n t i n u a "guerra" . Mientras unos f u e r o n instrumentos 
de la evange l izac ión , a l fabet ización y occ identa l i zac ión de los i n 
d í g e n a s , otros eran considerados mot ivo de subvers ión por la co
rona e s p a ñ o l a y hasta se les l legó a equiparar con g é r m e n e s 
infecciosos. Sin embargo, a pesar de las prohib ic iones , el autor 
encuentra que casi todos los l ibros c i r cu la ron l ibremente . 

En el c a p í t u l o I I I el autor pone a prueba los registros de sali
da de los navios, se pregunta p o r su validez y posibilidades histó
ricas y ofrece los resultados de u n "sondeo" en tres años , 1583, 
1584 y 1605. (El lector p o d r á consultar en el a p é n d i c e los l ibros 
que l levaron las flotas de estos tres años . ) A pesar de las dificulta
des a las que se en f ren tó el autor para completar los escasos da
tos b ib l iográ f i cos que aparecen registradas, p u d o ofrecer en 
este c a p í t u l o una respuesta a la pregunta planteada: ; q u é l ibros 
se enviaban a las Indias? 

E n los l ibros religiosos se encuentran los temas de l adoctrina
m i e n t o y la devoc ión , mientras que en los profanos, los temas 
van desde el científ ico-técnico hasta el j u r í d i c o , el l i terar io , e l 
humanista , el c lás ico , sin faltar la g r a m á t i c a y la historia , aparte 
de los l ibros para "la travesía" , cuyos temas se c o n c e n t r a r í a n en 
"la f anta s í a y la sa lvación" , ya que "leer era la divers ión pací f ica 
p o r excelencia en unos trayectos protagonizados p o r el hambre , 
la sed, las enfermedades, la total ausencia de hig iene , las ratas, 
los asaltos sexuales o los cont inuos enfrentamientos violentos" . 

El autor , al estudiar los l ibros registrados en los cargamentos 
de las naos, c o n t i n ú a la t radic ión inaugurada p o r el investigador 
estadounidense I r v i n g A . L e o n a r d en Los libros del conquistador, 
en d o n d e e s t u d i ó a d e m á s de la re l ac ión entre los l ibros de caba
llería y los conquistadores, el comerc io en M é x i c o , L i m a y Mani 
la. L e o n a r d utilizó el registro de los que Luis de Padilla envió 
desde Sevilla en 1600 "para dar y entregar en el puer to de San 
Juan de U l ú a " a Mart ín de Ibarra . 

C o n la inves t igac ión del profesor G o n z á l e z , sumada al regis
t ro estudiado p o r L e o n a r d , al trabajo de Helga Krof fmger von 
K ü g e l g e n , q u i e n ana l izó el cargamento de 1586 a la Nueva Es
paña , a la de A. Rojo Vega sobre "los negocios ul tramarinos del l i 
brero de M e d i n a del Campo Benito Boyer" y a la de Pedro Rueda 
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R a m í r e z , qu ien ha trabajado " lo relacionado con el sistema de 
registro y vigi lancia" de los l ibros , que se efectuaba en Sevilla en 
la p r i m e r a d é c a d a del siglo X V I I , tenemos una idea m á s comple
ta de los l ibros europeos que l legaron a las colonias americanas 
en los siglos X V I y X V I I , base indispensable para pensar en las i n 
fluencias culturales que e jerc ieron. 

E l autor de Los mundos del libro e x p l o r ó a ú n m á s la d i s t r ibu
ción de los l ibros en el Nuevo Cont inente en el cap í tu lo I V , pues 
a d e m á s de encontrar que la mayor parte de los impresos registra
dos en Sevilla iban dir ig idos a comerciantes, quienes p r o v e í a n 
a otros mercaderes o a tiendas o directamente a sus clientes, 
p r inc ipa lmente las ó r d e n e s religiosas y los colegios, loca l izó a 
dos l ibreros mercaderes en L i m a , a Pedro Durango de Espinosa 
(en 1603) y a Cr i s tóba l H e r n á n d e z Galeas (en 1619), quienes 
tenían en d e p ó s i t o , 1 204 y 1 718 libros, respectivamente. En el 
a p é n d i c e el lector e n c o n t r a r á los inventarios de estos l ibreros . 

La clas i f icación p o r temas da una preponderancia a los l ibros 
de historia y l i teratura en el surt ido de Pedro Durango y de con
tenido espir i tual , l i t e rar io y t eo lóg i co en los que tenía Cr i s tóba l 
H e r n á n d e z . E n los dos inventarios aparecieron los l ibros de gra
mát ica , hag iogra f í a , orator ia sagrada y los c lás icos . 

Para completar el objetivo que se h a b í a propuesto en este l i 
b ro , Carlos A l b e r t o b o s q u e j ó " u n per f i l de la cu l tura escrita en 
c i rculac ión en el m u n d o h i s p á n i c o durante los siglos X V I y X V I I " , 
con base en las cartas que escribieron los inmigrantes y los l ibros 
que l levaron a las Indias. Para esto e x a m i n ó 1081 inventarios post 
mortem, de los cuales 186 cont i enen libros. En el a p é n d i c e i n c l u 
ye una re l ac ión muy completa de los inmigrantes con l ibros , sus 
nombres , ocupaciones, lugares donde m u r i e r o n , a ñ o s en que se 
levantaron los inventarios de sus bienes, n ú m e r o de l ibros regis
trados en los inventarios y las fuentes. 

En este c a p í t u l o se e n f r e n t ó al p rob lema de la a l fabet izac ión , 
que cons i s t ió en averiguar si los inmigrantes s a b í a n leer y escri
bir . En sus cartas sobresale el r econoc imiento de la necesidad y 
la i m p o r t a n c i a de la lectura y la escritura y casi todos los testa
mentos cuentan con firmas, pero en los inventarios c o n l ibros , 
sus d u e ñ o s n o firman el testamento. Para m í esto ú l t imo n o i n 
valida las dos primeras variables, como cree el autor, sino que 
conf i rma algo que era muy corr iente en los siglos coloniales, la 
gente p o d í a leer sin saber escribir porque estos aprendizajes n o 
se daban en f o r m a s i m u l t á n e a . 
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La re lac ión entre hombres y libros se estudia en este cap í tu lo . 
D e s p u é s de examinar las característ icas socioprofesionales de 
los e s p a ñ o l e s que de jaron libros entre sus bienes, el autor anali
za las correlaciones entre los inmigrantes y los l ibros , de u n exa
m e n cuantitativo en el que se incluyen los grados de f o r t u n a de 
los inmigrantes y la invers ión que h ic i e ron en l ibros , p r o c e d i ó a 
examinarlos. A q u í , verdaderamente el autor reconstruye "los 
mundos del l i b r o " , pues no só lo revisa los temas que c u b r í a n : se 
puede hablar de 25.3% de libros laicos y de 30.2 de religiosos 
contra 44.4%, cuyos registros no ofrecen datos, sino que los cla
sifica y habla de los diferentes g é n e r o s de libros con ejemplos de 
los m á s sobresalientes, donde no faltan los de Erasmo, de Kem-
pis, de fray Luis de Granada o de Nebri ja . En resumen, el lector 
e n c o n t r a r á en el q u i n t o cap í tu lo una muy completa visión de la 
cultura libresca de los siglos XVI y X V I I que circuló en las colonias 
e spaño la s . 

La in f luencia que e jerc ía el l i b r o religioso se puede comple
tar, al final, con el estudio que ofrece el autor de las 305 i m á g e 
nes inventariadas, todas relacionadas con las devociones que se 
practicaban en esos siglos, tanto a Cristo como a la virgen Mar ía 
y a los santos. 

De la misma manera que los cautivó a todos en los sesenta, la 
lectura de Los libros del conquistador de I r v i n g A. Leonard , hoy en 
el a ñ o 2000 lo h a r á el l i b r o de Carlos A lber to G o n z á l e z . 
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D o m i n i q u e GRESLE-POULIGNY: Un plan pour Mexico-Tenochü-
tlan. Les représentations de la cité et l'imaginaire eumppéen 
(xvf-xvnf siècles). P r é f a c i o de Jean-Pierre Ber the . Paris: 
L ' H a r m a t t a n , 1999, « R e c h e r c h e s A m é r i q u e L a t i n e » , 
364 pp. ISBN 2-7384-8521-9. 

En u n d í a claro de noviembre de 1519, H e r n á n Cor té s y sus 
a c o m p a ñ a n t e s l legaron a ese p u n t o que separa al P o p o c a t é p e t l 
del Iztaccíhuat l , los dos majestuosos volcanes que l i m i t a n al este 
la cuenca de M é x i c o . A sus pies se desplegaba el t e r r i t o r i o de 
A n á h u a c , que para los occidentales era u n m u n d o nuevo. A l se-


